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TIRERU YIRUSE TE PƆLU
U TƐSALONIKAGIBUKUA

Pɔlu u Tɛsɑlonikɑɡibu tireru yiruse teni yoruɑ
domi u nuɑmɑ ɡɑbɑ burisinɛ ben suunu sɔɔ Yesun
wurɑmɑrun sɔ.̃ Gɑbɑ tɑmɑɑ Yesun wurɑmɑ te, tɑ
turuku kuɑ. Yerɑ bɑ ben sɔmburu deri. Bɑ ǹ mɑɑ
ɡɑru mɔ̀mɑmɛro bisibu ɡɑbu bɑ sere bu nɔɔrimɔ.
Gɑbɑmɑɑ burisinɛ yèn sɔ̃ bɑ tɑmɑɑ Yesu uwurɑmɑ
kɔ, mɑ u bu deri, mɑ n sɑɑ̃re nɔni swɑɑ̃ te bɑ wɑ
Yesun sɔ̃ tɑ kuɑ kɑm. Yen sɔñɑ Pɔlu u bu sɔɔ̃siru wɛ̃
te tɑ ɡerumɔmɛ Yesunwurɑmɑru tɑ ko n sɑɑ̃. Mɑ u
ɡɑru koo sɑri be ɡerusi bu kɑ sɔmburu ko. Mɛyɑ u
mɑɑ be bɑ nɔni sɔɔ̃mɔ dɑm kɑ̃ bu kɑ tɛmɑnɑ. Domi
Yesuukoobɑɑwuresiriɑwɑdeedeeuserenùnwin
ɑre wɛ.̃

Tire ten kpunɑɑ
1. Tɔbiribu kɑ nuku yɛmiɑsiɑbu, wiru 1.
2. Kɔs̃ɑn kowon kurɑmɑru kɑ Yesun wurɑmɑru,

wiru 2:1-12.
3. Kirɔbɑ, wiru 2:13n di sere wiru 3:15.
4. Tɔbiri dɑɑ̃kibu, wiru 3:16-18.

Tɔbiribu
1BɛɛYesun yiɡbɛruɡibu, bɛɛ be iwɑɑ̃ Tɛsɑlonikɑɔ

bɛɛ be i sɑɑ̃ Gusunɔ bɛsɛn Bɑɑbɑ kɑ Yinni Yesu
Kirisiɡibu bɛsɛ Pɔlu kɑ Silɑsi kɑ Timɔte, sɑ bɛɛ
tɔburɑ. 2Gusunɔ Bɑɑbɑ kɑ Yinni Yesu Kirisi bu bɛɛ
durom kuɑ kpɑ bu bɛɛ ɑlɑfiɑ kɛ.̃

Siribu ko nwɑ̃ɑ
Kirisin nɑɑrun tɔ̃ru sɔɔ

3 Bɛsɛɡibu, n weenɛ sɑ n Gusunɔ siɑrɑmɔ sɑɑ
bɑɑyere bɛɛn sɔ.̃ Nwɑ̃ sɑnmɔ̀mɛ yèn sɔ̃bɛɛnnɑɑnɛ
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dokebu bu sosimɔ ɡem ɡem, mɑ kĩi te i mɔ bɛɛn
tii tiinɛ sɔɔ tɑ mɑɑ kpɛɑ̃mɔ tɑ sosimɔ. 4 Yen sɔñɑ
bɛsɛn tii sɑ Yesun yiɡbɛnuwoo kɑnɛ bɛɛn sɔ,̃ domi i
tɛmɑnɑ i yɔ̃nɑɑnɛ dokebu sɔɔ nɔni swɑɑ̃ru kɑ tɔỹɑn
sɑɑ.

5 Yeniwɑ yɑ sɔɔ̃simɔ kɑm kɑm mɑ Gusunɔ u rɑ
siri dee dee, kpɑ bu kɑ bɛɛ ɡɑrisi be bɑ turɑ bɑ n kɑ
wɑɑ̃miGusunɔubɑnduswĩi tèn sɔ̃ iwɑhɑlɑwɑɑmɔ.
6 Domi Gusunɔ u koo ko ye n sɑɑ̃ dee dee, u koo
bu nɔni sɔ̃ be bɑ bɛɛ nɔni sɔɔ̃mɔ. 7Mɑ bɛɛ be i nɔni
swɑɑ̃ru wɑɑmɔ, u koo bɛɛwɛr̃ɑbu wɛ̃ kɑmɑɑ bɛsɛn
tii, sɑnɑmmɛ Yinni Yesu koo kurɑmɑwɔllun di kɑ
dɔɔ̃ yɑri kɑwin ɡɔrɑdo dɑmɡibu. 8Yesu wiyɑ u koo
bu sɛɛyɑsiɑ be bɑ kun Gusunɔ yɛ,̃ kɑ be bɑ kun wi,
Yinni Yesun Lɑbɑɑri ɡeɑ wure. 9 Ben dii kɔsiɑru
tɑ ko n sɑɑ̃wɑ kɑm koo bi bu kun nɔru mɔ sere kɑ
bɑɑdommɑ. Bɑ ko n kɑrɑnɛwɑ kɑ Yinni kɑmɑɑwin
yiiko dɑmɡiɑ, 10 sɑnɑmmɛ u koo nɑ kpɑ win bɛɛrɛ
yu sɔɔ̃sirɑwiɡibu sɔɔ, kpɑnɑɑnɛ dokeobu kpuro bɑ
n nùn kɑs̃ɑ tɔɔ̃ te sɔɔ. Bɛɛn tii i ko n mɑɑ wɑɑ̃ mi,
domi i bɛsɛn seedɑ nɑɑnɛ doke ye sɑ di.

11 Yen sɔñɑ sɑ kɑnɑru mɔ̀ bɑɑdommɑ bɛɛn sɔ,̃
Gusunɔ bɛsɛn Yinni u kɑ kpĩ u bɛɛn kookoosu siɑrɑ
wɑɑ̃ te u bɛɛ sokuɑ sɔɔ kpɑwin dɑmmu de i ɡeɑ ko
ye i ɡɔr̃u doke kpɑmumɑɑ de bɛɛn nɑɑnɛ dokebun
kookoosu su n yibɑ. 12Nɡemɛyɑ bɛsɛnYinni Yesun
yĩsirɑ koo kɑ bɛɛrɛ wɑ bɛɛn min di, kpɑ bɛɛ i mɑɑ
bɛɛrɛwɑwin min di Gusunɔ kɑ Yinni Yesu Kirisin
durom sɑɑbu.

2
Kɔ̃sɑn kowo

1-2 Nɛɡibu, nɑ bɛɛ kɑnɑmɔ i ku de bɛɛn lɑɑkɑri
yu burisinɑ, bɛsɛn Yinni Yesu Kirisin wurɑmɑrun
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ɡɑrin sɔ̃ kɑ mɑɑ bɛsɛn mɛnnɑbu win mi, i ku mɑɑ
de sɔmɔbun ɡɑri ɡɛɛ ǹ kunmɛwɑɑsu ɡɑɑ ǹ kunmɛ
tire te bɑ nɛɛ nɑ yoruɑ, yen ɡɑɑ yu bɛɛ biti ko yɑ̀ n
ɡeruɑ mɑ Yinnin tɔr̃ɑ tunumɑ kɔ. 3 I ku de bu bɛɛ
nɔni wɔk̃e bɑɑ fiiko. Yinnin tɔɔ̃ te, tu sere nɑ tɔn
dɑbirɑ koo Gusunɔ seesi, yen biru kɔs̃ɑn kowo wi,
u koo kurɑmɑ wi u sɑɑ̃ kɑm kooren bii. 4 U koo
tii suɑ n kpuro kere kpɑ u ye kpuro seesi ye bɑ
sokumɔYinni kɑ ye bɑ sɑɑ̃mɔ. U koomɑmdɑu sinɑ
Gusunɔn sɑɑ̃ yerɔ kpɑ u tii soku Gusunɔ.

5 I ǹ yɑɑye mɑ nɑ bɛɛ yeni sɔɔ̃wɑ sɑnɑm mɛ nɑ
wɑɑ̃ bɛɛn mi? 6 Tɛ,̃ i yɛ̃ sɑɑ̃ sɑɑ̃ ye yɑ nùn nɛnusi
sere win sɑɑ yu kɑ turi. 7 Domi kɔs̃ɑ yɑ sɔmburu
mɔ̀ kɔ ɑsiri sɔɔ. Adɑmɑ wi u ɡinɑ ye yinɑsiɑmɔ u
ko n ye yinɑsiɑmɔwɑ sere bɑ̀ n kɑ nùn doonɑ. 8 Sɑɑ
yerɑ kɔs̃ɑn kowo wi, u koo kurɑmɑ kpɑ Yinni Yesu
u nùnwomwure u ɡo, kpɑ u nùn kpeerɑsiɑ kɑwin
nɑɑrun yiiko. 9Kɔs̃ɑn kowo wi, u koo nɑ kɑ Setɑm
dɑm, kpɑu sɔmmɑɑmɑɑkiɡii bwese bwesekɑ ko ye
yɑ sɑɑ̃weesuɡiɑ. 10U koo mɑɑ bu nɔni wɔk̃e bu kɑ
kom kɔs̃um ko, be bɑ koo kɑm ko yèn sɔ̃ bɑ yinɑ
bu ɡem kĩɑ mɛ mu koo bu fɑɑbɑ ko. 11 Yenin sɔñɑ
Gusunɔ u koo de ɡɑɑ̃ dɑmɡinu ɡɑnu nu bu torɑsiɑ
bu kɑ weesu nɑɑnɛ ko. 12 Nɡe mɛyɑ, be bɑ ǹ ɡem
nɑɑnɛ doke mɑ bɑ kom kɔs̃um kuɑ kɑ nuku dobu,
bɑ koo tɑɑrɛ suɑ.

Bɑ bɛɛ ɡɔsɑ i kɑ fɑɑbɑwɑ
13 Nɛɡibu, bɛɛ be Yinni u kĩ, sɑ ǹ ko ko sɑ kun

Gusunɔ siɑre bɛɛn sɔ̃ sɑɑ bɑɑyere. Domi Gusunɔ u
bɛɛ ɡɔsɑ sɑɑ toren di i kɑ fɑɑbɑwɑ kɑHundeDɛɛron
dɑm wi u bɛɛ kuɑ Gusunɔɡibu, kɑ mɑɑ bɛɛn nɑɑnɛ
ye i mɔ ɡem sɔɔ. 14 Yenin sɑɑbuwɑ Gusunɔ u bɛɛ
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sokɑ kɑ bɛsɛn Lɑbɑɑri ɡeɑn kpɑrɑbu, i n kɑ bɔnu
mɔ bɛsɛn Yinni Yesu Kirisin yiiko sɔɔ. 15N ̀ n mɛn
nɑ nɛɡibu, i yɔr̃o dim dim i n sɔɔ̃si ni nɛni ni sɑ bɛɛ
sɔɔ̃si nɔɔ kɑ nɔɔ kɑmɑɑ tireru sɔɔ.

16 Gusunɔ bɛsɛn Bɑɑbɑ wi u sun kĩɑ, mɑ win
durom sɑɑbu u sun dɑmkɑ̃mɛmu kun nɔrumɔ kɑ
mɑɑ yĩiyɔ ɡeebu, wi kɑ bɛsɛn Yinni Yesu Kirisin tii
17bubɛɛn ɡɔr̃usudɑmkɛ,̃ kpɑbubɛɛ tɑs̃isiɑ i kɑ sɔm
ɡeenu kɑ ɡɑri ɡee kpuro ko.

3
I sun kɑnɑru kuo

1Yen tienɛɡibu, i sunkɑnɑrukuokpɑYinninɡɑri
yi wɑ yi kpɑrɑrɑ fuuku, kpɑ yi n yiiko mɔ nɡe mɛ
yi kuɑ bɛɛn suunu sɔɔ. 2 I mɑɑ kɑnɑru koowo kpɑ
Gusunɔ u sun wɔrɑ tɔn kɔs̃o wiru sɑribɑn nɔmɑn
di, domi n ǹ tɔmbu kpuro bɑ ɡɑri yi nɑɑnɛ dokemɔ.

3 Adɑmɑ Yinni u sɑɑ̃ bɔrɔkini. U koo bɛɛ tɑs̃isiɑ
kpɑ u bɛɛ kɔs̃u tɔn kɔs̃o win sɔ.̃ 4Yinni u derɑ sɑ bɛɛ
nɑɑnɛ sɑɑ̃. Sɑ yɛ̃mɑ i mɔ̀ ye sɑ bɛɛ yiire, mɛyɑ i ko n
mɑɑmɔ̀ i n dɔɔ.

5 Kpɑ Yinni u de bɛɛn bwisikunu nu n woo
Gusunɔn kĩru ɡiɑ kɑmɑɑ Kirisin tɛmɑnɑbu sɔɔ.

Nweenɛ tɔnu u sɔmburu ko
6 Nɛɡibu, kɑ Yinni Yesu Kirisin yĩsiru sɑ bɛɛ yi-

iremɔ, i nɑɑnɛ dokeo bɑɑwure ɡɔwo wi u sɑɑ̃ ɡɑru
koo sɑri mɑ u ǹ sɔɔ̃sinu swĩi ni sɑ bɛɛwɛ.̃ 7Bɛɛn tii
i yɛ̃ mɛ n weenɛ i bɛsɛn dɑɑ sɑɑri. Domi sɑ ǹ kue
ɡɑru koo sɑribɑ bɛɛn suunu sɔɔ. 8 Sɑ ǹ ɡoon dĩɑnu
di sɑ kun nin ɡobi kɔsie, ɑdɑmɑ sɑ sɔmsɛs̃ɔɡiru kuɑ
bururukɑ yokɑ sere sɑwɑsirɑkpɑ su kukɑko ɡoon
sɔmunu. 9 N ǹ mɔ sɑ ǹ yen yiiko mɔ, ɑdɑmɑ sɑ
kĩwɑ bɛsɛn tii su bɛɛ kom ɡem sɔɔ̃si mɛ i ko sɑɑri.
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10Sɑnɑmmɛ sɑwɑɑ̃ bɛɛnmi sɑ bɛɛ yiire sɑ nɛɛ, wi u
kun kĩ u sɔmburu ko, n ǹ mɑɑweenɛ yɛr̃o u di.

11Wee, sɑ nuɑmɑ bɛɛn ɡɑbu bɑ sɑɑ̃ yikurobu be
bɑ kun ɡɑru mɔ̀ mɑ n kun mɔ ɡɑri wɔbiɑ wɔribu.
12Sɑ tɔn ben bweseru yiiremɔ sɑ bu suuru kɑnɑmɔ
Yinni Yesu Kirisin sɔ,̃ bu de bu sɔmburu ko lɑɑkɑri
sɔɔ kpɑ bu ben tii diisiɑ.

13 Adɑmɑ bɛɛ nɛɡibu, i ku wɑsirɑ kɑ ɡeɑn kobu.
14Goo ùn yinɑu ɡɑri yimɛmnɔɔwɑ yi sɑ yoruɑ tire
teni sɔɔ, i n nùn lɑɑkɑri sɑɑ̃ kpɑ i kun mɑɑ ɡɑɑ̃nu
mɔɔsinɛkɑwi, nwɑ sekuru tunùnmwɑ. 15 I kunùn
ɡɑrisi nɡe yibɛrɛ, ɑdɑmɑ i nùn swɑɑ sɔɔ̃siomɛro bisi
bisikum.

Domɑru kɑ tɔbiribu
16 Yinni wi u rɑ ɑlɑfiɑ wɛ̃ u bɛɛ ɑlɑfiɑ kɛ̃ sɑɑ

bɑɑyere ye n bɛɛ deemɑ kpuro sɔɔ kpɑ u n kɑ bɛɛ
kpuro wɑɑ̃.

17Kɑ nɛn tiin nɔmuwɑ nɑ yeni yoruɑ. Nɛ Pɔlu nɑ
bɛɛ tɔburɑ. Yerɑ n sɑɑ̃ nɛn yĩreru nɛn tirenu kpuro
sɔɔ.

18 Nɛn yorɑ mi. Kpɑ bɛsɛn Yinni Yesu Kirisin
durommu n kɑ bɛɛ kpuro wɑɑ̃.
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